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распространен в основном на территории Каракалпакстана. Носители каракалпакского 

языка также проживают в Хорезмской и Ферганской областях Узбекистана, 

Дашогузской области Туркменистана, в некоторых регионах Казахстана, Астраханской 

области России и Афганистане. 

В существующей каракалпакской лингвистической литературе парные слова 

частично упоминаются [11; 1; 6; 10], рассматриваются в отдельных пунктах или 

подпунктах глав, посвященных частям речи [3; 4], более подробно анализируются в 

работах А. Бекбергенова, А. Нажимова [5; 9]. Вместе с тем, связь парных слов с 

редупликацией осталась не до конца исследованной, и, в связи с появлением новых 

работ, возникает необходимость в обзоре по парным словам. 

В данной статье парные слова рассматриваются с морфологической и 

фонетической точек зрения, и в то же время подчёркивается их связь с редупликацией. 

Следовательно, проведение такого литературного обзора поможет обобщить понятие 

парных словах в каракалпакском языке, собрать общие морфологические, 

семантические и фонологические закономерности о них. А также этот обзор помогает 

определить проблемы в словообразовательной системе парных слов и предлагает 

возможные решения этих проблем. В заключение представлены окончательные выводы 

об изучении парных слов в каракалпакском языке. 

Обзор литературы и методология. Парные слова в каракалпакском языке 

многочисленны. Они представляют собой одну из крупных групп сложных слов. 

Исследование парных слов в каракалпакской лингвистической литературе 

ведется с прошлого столетия, однако в школьных грамматиках [5, с. 37]. за долгие годы 

написано значительное количество работ по данным словам. Один из первоначальных 

анализов приведен в книге Н. А. Баскакова, в которой рассматриваются парные слова 

отдельно в некоторых частях речи [3, с. 185-245; 4, с. 809-813]. Далее следует 

кандидатская диссертация А. Нажимова [9]. Затем парные слова изучаются более 

подробно в работе А. Бекбергенова [5, с. 34-70]. Также парные слова упомянуты в других 

работах [11, с. 22-24; 1, с. 40-42; 6, с. 212-214; 10, с. 52]. 

Однако авторы не имеют в виду одни и те же виды слов при определении термина 

«парные слова», по ним даются разные виды слов. Согласно А. Кыдырбаеву, парные 

слова могут быть разделены на 4 семантические группы: равнозначные, малозначащие, 

антонимические парные слова, и парные слова, оба компонента которых не имеют 

значения. Схожее разделение наблюдается и у А. Есемуратова, который делит парные 

слова на 4 вида: повтор одного и того же слова, слова с двумя значимыми компонентами, 

слова с одним незначащим компонентом и слова с двумя незначащими компонентами 

[5, с. 37]. 

Вышеперечисленные классификации были в школьных учебниках, а в научном 

плане Н.А. Баскаков впервые предлагает классификацию сложных слов. Автор под 

парными словами подразумевает сложные слова [3, с. 185-245; 4, с. 809-813]. А. Нажимов 

относит собственно-парные и парно-повторные слова к к одной и той же группе 

сложных слов [9, с. 28]. А. Бекбергенов рассматривает их как отдельные виды сложных 

слов [5, с. 40]. Впоследствии классификации А. Бекбергенова придерживаются и другие 

авторы [11, с. 22; 1, с. 39; 6, с. 212; 10, с. 52]. Подробное описание дано в следующем 

разделе. 
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В тюркологии, парные слова впервые были изучены Н. И. Ильминским [5, с. 34]. 

Вслед за Н. И. Ильминским, парные слова становятся темой исследования многих 

тюркологов. В частности, одним из первых Н. К. Дмитриев написал статью «Парные 

словосочетания в башкирском языке», в которой автор рассматривает парные слова. 

Также к числу тюркологов, изучавших парные слова, можно отнести, например, А. Н. 

Кононова, И. Убрятова, А. Ыскакова и других [5, с. 34-38]. 

В статье использованы методы лингвистического описания и структурно-

семантического описания. В качестве примера были использованы слова из текстов 

художественных произведений Тулепбергена Каипбергенова. 

Результаты и обсуждение. Н. А. Баскаков, анализируя сложные слова в рамках 

отдельных частей речи, разделяет их на несколько видов. Так, согласно автору, сложные 

существительные – это парные слова, которые состоят из двух элементов и могут быть 

классифицированы на следующие виды: «парно-повторные усилительные» слова, 

«парно-собирательные» слова, «парно-повторные с оттенком пренебрежения» и 

«парные слова с усеченным первым компонентом». Парно-повторные усилительные 

слова, образованные посредством повторения «одного и того же слова», «имеют 

семантику множественности». В некоторых случаях такие слова употребляются в виде 

атрибутивной конструкции, как, например, слово adım-adım (1а) или в виде дополнения 

с семантикой множественности (1б). Парно-собирательные слова образованы путем 

сочетания «двух смежных по значению слов» и обладают «семантику отвлеченных 

собирательных понятий». Слово saqal-shash не только означает ‘бороду-волосы’ но и 

‘усы’ (2). Парно-повторные с оттенком пренебрежения предполагает объединение «двух 

одинаковых слов с фонетическим видоизменением основы второго слова посредством 

изменения первого согласного, если слово начинается с согласного (3), или вставкой 

согласного, если слово начинается с гласного (4)». Н. А. Баскаков поясняет, что «парные 

слова с усеченным первым компонентом (5) имеют семантику усиления, интенсивности 

свойств данного предмета» [3, с.185-186; 4, с. 809]. 

(1) а. Maman adım-adım júris penen ... kete berdi 

‘Маман шел (букв. шаг за шагом) медленной походкой’ [Т. К. 

Каипбергенов. Бахытсызлар ‘Неприкаянные’; пер. авторы статьи]. 

    б. Aqırı, … qansha atız-atız eginin egistim … 

‘В конце концов, … сколько полей (букв. поле-поле) я помогал ему 

засевать …’ [Т. К. Каипбергенов. Бахытсызлар ‘Неприкаянные’; пер. авторы 

статьи]. 

(2) Saqal-shashınıń terine shań qatıp batpaqqa awnaǵanday edi  

‘От пота на его бороде, усах, волосах (букв. борода-волосы) застыла пыль, 

как будто он валялся в болоте’ [Т. К. Каипбергенов. Бахытсызлар 

‘Неприкаянные’; пер. авторы статьи]. 

(3) Mal-salıńdı jaylawǵa aydap shıq! 

‘Выгоняй свой скот на летнее пастбище!’ 

(4) Qısqa qalıń etik-setigiń barmedi? 

‘У тебя была теплая обувь на зиму?’ 

(5) Az ǵana tım-tırıslıqtan soń jáne sıpırıw baslandı  
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‘После недолгого затишья подметание началось снова’. [Т. К. 

Каипбергенов. Бахытсызлар ‘Неприкаянные’; пер. авторы статьи]. 

А. Нажимов утверждает, что под термином «парное слово» содержатся 

«собственно-парные» и «парно-повторные» слова. Автор также называет парным 

словом лексической единицей, состоящая из «двух морфологически однотипных слов с 

соотнесенными значениями и звуковым подобием». Существует два способа 

образования парных слов: сочетание двух знаменательных однотипных слов (6) и 

сочетание знаменательного слова и эхо-слова (7) [9, с. 28]. 

(6) aman-esen ‘благополучно’ 

jetim-jesir ‘сироты; осиротелый’ 

qawın-asqabaq ‘бахчевые культуры, букв. дыня-тыква’ 

kempir-ǵarrı ‘старики и старухи; старые люди; супруги; родители’ 

piyada-jayaw ‘пешком’ 

kúni-túni ‘сутки, букв. день и ночь’ 

(7) ájik-gújik ‘быть в согласии, дружелюбии’ 

alǵaw-dalǵaw ‘в брызги; недовольный; обеспокоенный; рваный’ 

kiyim-siyim ‘одежда’ 

uypa-juypa образоподражательное слово, выражающее лохматость, 

растрепанность. 

bılq-sılq ‘образоподражательное слово, выражающее осовелое состояние 

человека’ 

jalt-jult ‘подражательное слово, выражающее быстрое движение или 

моментальное действие’ 

А. Бекбергенов выделяет «парно-повторные слова» как отдельный вид сложных 

слов, то есть не считает их частью «парных слов» [5, с. 40]. Вместе с тем, автор определяет 

«парные слова» как грамматически самостоятельные двухкомпонентные слова или 

корни, образованные путем сочетания и имеющие семантическую связь между собой. 

Компоненты имеют одно общее усилительное (8) или обобщающее (9) значение, но 

могут отличаться друг от друга фонетически [5, с. 34]. 

(8) Millettiń ar-namısı usını talap etedi ‘Честь нации требует этого’ [Т. К. 

Каипбергенов. Маман бий әпсанасы. ‘Сказание о Маманбие’; пер. авторы 

статьи]. 

(9) Amanlıqtıń bet-awzınan qan jostı ‘По лицу Аманлык заструилась кровь’ 

[Т. К. Каипбергенов. Маман бий әпсанасы. ‘Сказание о Маманбие’; пер. авторы 

статьи]. 

Последующие авторы придерживаются классификации А. Бекбергенова [11, с. 22; 

1, с. 39; 6, с. 212; 10, с. 52]. К примеру, А. Даулетов и другие авторы рассматривают как 

отдельные друг от друга виды сложных слов [1, с. 39; 11, с. 22]. К. А. Бекбергенов 

объясняет, что процесс образования парных слов включает в себе слияние «двух 

близких по значению слов, синонимов или антонимов» [6, с. 212]. 

Следовательно, термин «парные слова» поясняется по-разному в 

лингвистической литературе. Такая полемика и в русистике, то есть нет единомыслия о 

представлении «парные слова». Сам термин «ничего не говорит о морфосинтаксическом 

статусе этих конструкций, т.е. о том, являются ли такие сочетания сложными словами 
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или словосочетаниями». К примеру, А.А. Шахматов относит парные слова к 

словосочетаниям, однако Н. М. Шанский и позднее О. Б. Ткаченко считают, что парных 

слов нужно причислят к композитам [8, с. 22].  

В зарубежной лингвистике парных слов называют по-другому. В частности, 

Йохансон пишет, что «два параллельных существительных со сходными значениями 

образуют синонимическое соединение, гендиадис, или гипонимическое соединение для 

выражения более высокого понятия» [2, с. 44]. В германистике появились такие 

термины как «слова-близнецы», то есть «близнечные формулы (Zwillingsformeln)», 

которые обозначают парные сочинительные слова, близких по значению и по звучанию. 

Гендиадис – это термин греческой риторики, а в англоамериканской лингвистике есть 

также термин «бином», обозначающее «сочинительные сочетания существительных» 

[8, с. 22-23]. Хотя Айнур Абиш использует термин «бином» для следующих слов на 

казахском: ıdıs-tabaq ‘посуда’, kiyim-kenshek ‘одежда’, tuwısqan-tuwǵan ‘родственников’, 

dos-yaran ‘друзья’ [2, с. 340]. На примерах были только каракалпакские слова и вместо 

казахского слова ыдыс-аяқ ‘чайная и столовая посуда’ было написано ıdıs-tabaq ‘посуда’. 

Согласно Ф. Р. Минлосу, в тюркологии прошлого века мнения о парных словах 

были разделены на два лагеря. А. Н. Кононов и Н. А. Баскаков считали их как сложные 

слова с сочинительным типом, а Н. К. Дмитриев относил их к словосочетаниям. Таким 

образом, в различных исследованиях «выделяются разные формальные свойства таких 

сочетаний» хотя зарубежные «термины описывают то же самое явление» [8, с. 22].   

Парные слова образуются путём сочетания синонимов, «квазисинонимов» [8, с. 

18], или антонимов. Ф. Р. Минлос пишет, что сочетание квазисинонимов называется 

«суммирующей» так как «в качестве представителей некоторого класса объектов для 

обозначения всего класса выбирается пара самых ярких, прототипических» [8, с. 19]. 

Например, kórpe-tósek ‘постель, букв. одеяло-матрац’, saqal-murt ‘растительность на 

лице; букв. борода-усы’, qız-kelinshek ‘девчата и молодухи’ толкуют обобщение, с 

помощью более общего понятия. А Нажимов называет таких слов коррелятивными 

словами, принадлежащие к одному семантическому ряду. Помимо этого, парные слова 

образуются из синонимов. Стилистическая близость и фонетическая созвучность 

играют некую роль в сочетании синонимов: qatar-qurbı ‘друзья-ровесники, друзья-

сверстники’, sın-sımbat ‘осанка, внешний облик’, túri-túsi ‘облик, лицо’; zorlıq-zombılıq 

‘насилие; захватнические действия’ [9, с. 10-11]. 

Кроме того, парные слова могут образовываться из антонимов. Не всякие 

антонимы могут образовать парные слова, выбираются самые ведущие из 

автономического ряда: úlken-kishi ‘о людях всего (от молодого до самого старшего) 

возраста’; ashshı-dushshı ‘и хорошие и плохие трудности/состояния’; barı-joǵı ‘наличие, 

всё имеющееся’; jaqsı-jaman ‘и хорошие и плохие’ [9, с. 12]. Такие слова считаются 

словами «с несовместимыми значениями». Название их как антонимическими считается 

устаревшим, и от такой их атрибуции следует отказаться [8, с. 19]. 

Важно также заметить, что в литературных источниках парные сочетания часто 

классифицируются не только исходя из непосредственно семантических связей между 

компонентами, но также на основе социолингвистических особенностей «одного из слов 

(диалектное, устаревшее, заимствованное слово» [8, с. 20]. К примеру, esap-shot, zań-
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zakon не только переводят друг друга, но и объясняют свое значение и дополняют друг 

друга [5, c. 47]. 

Парные слова связывают с редупликацией в том, что сочетание синонимов можно 

назвать синонимическим повтором. О. Ю. Крючкова утверждает, что «во всех языках 

редупликация может быть связана не только с повторением звуковой оболочки 

редупликантов, но и с повторением его семантики». Автор называет явление, которое 

влечет повторение семантики, «смысловым повтором» или «синонимической 

редупликацией»: узб. йиғим-терим ‘сбор урожая, букв. сбор-уборка’, рус. дочурочка (-урк- 

+ -к-) [7, с. 70]. Однако, по словам автора флективные языки «предпочитают удвоение 

синонимических единиц, прежде всего нанизывание синонимических аффиксов». В 

свою очередь, изолирующие и агглютинативные языки склонны к редупликации с 

«повторением звуковой оболочки языкового знака» [7, с. 74]. 

Заключение. В заключение, изучение парных слов в каракалпакском языке дало 

определённую картину со сложными морфологическими и семантическими 

закономерностями. Существующая литература, хотя и обширна, демонстрирует 

различные точки зрения на классификацию и природу парных слов. Разнообразные 

интерпретации, предложенные такими учеными, как Н. А. Баскаков, А. Нажимов и А. 

Бекбергенов, способствовали более глубокому пониманию этих лингвистических 

конструкций. Лингвистический обзор подчеркнул необходимость более всестороннего 

исследования связи между парными словами и редупликацией, проливающего свет на 

ранее недостаточно изученный аспект языка. Тем не менее, исследование парных слов 

в связи с редупликацией дало представление о синонимическом повторении. 

Морфосинтаксический статус парных слов до сих пор остается предметом спора среди 

исследователей. В целом, это всестороннее исследование закладывает определенную 

основу для более глубокого понимания парных слов в контексте каракалпакского языка 
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